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Бюлетені за 1998-2014 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пiсня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlitopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
28 березня – благодійний концерт бардів пам'яті Небесної Сотні, Кіровоград, ІАЦ "Перевесло"  
3 квітня – концерт-презентація альбому "Грім в ковальні Бога" гурту “Тінь Сонця” у клубі "Юність", Київ,  вул. Артема, 37/41
9 квітня – концерт гурту ТаРута і піаніста Романа Коляди, Київ, клуб «Gogol BARdello», вул. Шота Руставелі, 16а
10 квітня – творчий вечір Олександра Бебеха (Одеса) в Сумській міській бібліотеці ім..Т.Шевченка (сектор літ. з мистецтва)
10 квітня – концерт Григорія Данського (Москва), Донецьк, таверна готельного комплексу «Шафран», пр.-кт Панфілова, 15Б 
12 квітня – концерт фестивалю “Булат-2014” в оздоровчому таборі “Ровесник”, район “Баранівка” на околиці Сум   

13 квітня – концерт барда і кобзаря Едуарда Драча (Київ) у Сумському католицькому соборі

15 квітня – концерт Григорія Данського (Москва) у малому залі київського КАП "Арсенал"

Євген Плужник
* * *

Вчора над містом летіли гуси.

Над камінним містом, вночі…

Стиснути серце мусив, – 

Мовчи, безглузде, мовчи!

Досить усяких і мрій, і болів…

Адже знають про все книжки.

Чуєш, – тополі голі:

· Нишкни…

Дівчинко тиха, на мрії хвора!

Надвечірня мріє моя!

Гуси над містом летіли вчора…

А я?
* * *

Я – як і всі. Штани із полотна…

І серце моє наган…

Бачив життя до останнього дна

Сотнями ран!

От! І не треба ніяких слів! – 

За мовчанням вщерть зголоднів.

Зійде колись велетенський посів

Тишею вірних днів!

Ось і не треба газетних фраз!

· Біль є постійний біль! – 

Мовчки зросте десь новий Тарас

Серед кривавих піль!

* * *

Напишеш, рвеш… І пишеш знову!

І знов не так… І знов не те…

Аж доки слів цвілу полову

Утома з пам’яті змете!

І затремтять в куточках губи…

А істина ж така нудна:

Усі слова збери, мій любий, –  

Душі не вичерпать до дна!

Хай нерви збуджено, хай скутий

Ти весь натхнення холодком, – 

Умій спокійно позіхнути

Над недокінченим рядком.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Email: p_karta@ukr.net,  p_karta@mail.ru
Кіровоград – сайт http://gre4ka.info/kultura/9546-kirovohradski-bardy-prysviatyly-kontsert-pam-iati-nebesnoi-sotni-foto-video


Кіровоградські барди присвятили концерт пам'яті Небесної Сотні

28 березня три десятки прихильників бардівської пісні та патріотичної поезії зібралися в приміщенні ІАЦ "Перевесло" на благодійний концерт, присвячений пам'яті "Небесної сотні". Ініціатором проведення заходу виступила ГО "Театр авторської пісні". В асортименті виступаючих, які є переважно членами бардівського клубу (Володимир Молчанов, Андрій Шульга, Максим Кушнір та інші), патріотичні та українські пісні. Рядки, що читали кіровоградські поети-аматори, - про події Євромайдану та Небесну сотню. Кошти, зібрані під час зібрання, запевняє один із членів ГО "Театр авторської пісні", бард Олег Спіньов, перерахують родинам полеглих на Майдані у Києві.

Львів – сайт української пісні www.pisni.org.ua/
Презентація нового альбому "Грім в ковальні бога" від гурту "Тінь Сонця" у Києві

http://www.pisni.org.ua/news/782.html

3 квітня 2014 року український фолк-метал гурт "Тінь Сонця" виступить з великим сольним концертом у Києві, презентуючи свій новий альбом "Грім в ковальні Бога". Концерт відбудеться у клубі "Юність" на вулиці Артема, 37/41. Початок о 19:00. 

Реліз альбому "Грім в ковальні Бога" відбувся 15 лютого 2014 року. Ця концептуально цілісна робота складається з одинадцяти композицій, представляє окрему сторінку життя гурту і присвячується українській лицарській традиції від давньоруських часів до сьогодення. 

За доброю традицією "Тінь Сонця" називає свій новий альбом уривком з пісні, яку можна в ньому почути. "Грім в ковальні Бога" – рядки культової композиції Василя Лютого (Живосила) – "Меч Арея". Обрання саме такої назви до альбому пояснює лідер гурту Сергій Василюк так: "Бачачи всю ту несправедливість і кривду, яка твориться у світі, сам Всевишній закликає нас до боротьби і кожному кує свою зброю!" 

"Тінь Сонця" обіцяє, що концерт у Києві буде тим великим святом, на якому гурт разом із глядачами заспіває нових та старих улюблених пісень, які запалом і змістом надихатимуть українців до нових перемог! 

Квитки на концерт можна придбати у Центрі національного відродження на вулиці Ярославів Вал, 9 (1-й поверх, 7:00-23:00) та за тел. 093 49 46 081. Купити квиток через інтернет, не виходячи з дому чи офісу можна тут: http://2event.com/events/20186 

Посилання на подію у соціальних мережах: vk.com/ts_kyiv_3_04, facebook.com/events/589315357823453

Київ  - Євген Романенко
Любий друже! Люба подруго!

Сьогодні маю для тебе ось таку новину.

9 квітня, після тривалих гастролей країнами Балтії, гурт ТаРута і піаніст-імпровізатор Роман Коляда дадуть сольний концерт у Києві. Концерт відбудеться в столичному клубі «Gogol BARdello», що на вул. Шота Руставелі, 16а. 

Родзинкою цієї імпрези стане презентація нової пісні проекту «TaRuta feat. Kolyada» - "Небесна Сотня". 

Подробиці - у доданих файлах. Прослухати ДЕМО версію пісні можна за наступною ланкою - https://soundcloud.com/ievgen-romanenko/taruta-heavenly-hundred
Найновіший виднограй проекту «TaRuta feat. Kolyada» можна переглянути тут - http://youtu.be/xG15PFSPTU0
Маю надію, що ця інформація стане тобі у пригоді.

Дякую. 

«ТаРута» з Колядою презентують «Небесну сотню».

9 квітня, після тривалих гастролей країнами Балтії, гурт ТаРута і піаніст-імпровізатор Роман Коляда дадуть сольний концерт у Києві. Концерт відбудеться в столичному клубі «Gogol BARdello», що на вул. Шота Руставелі, 16а.  

Родзинкою цієї імпрези стане презентація нової пісні проекту «TaRuta feat. Kolyada» - "Небесна Сотня". Попри те, що цю пісню вже майже місяць транслюють зі сцени Майдану, а в мережі Інтернет доступна її демо версія, в Україні тарутяни «Небесну сотню» ще не виконували. Вперше цю пісню музиканти заграли 27 березня на концерті «Solidarni z Ukrainą!» в польському місті Ольштин. Пролунала вона також на фестивалі «Tallinn Music Week» і на концертах «Support Ukraine» у Литві, Латвії та Естонії.

«Ще місяць тому канал ICTV транслював сюжет про те, як гурт ТаРута працює над піснею про Небесну сотню, і лише зараз, після «40 днів», ми наважилися її заспівати у Києві. Для мене особисто це дуже важка пісня, а спогади занадто свіжі - 18, 19 і 20 лютого на сцені Майдану я пройшов екстремальні курси молодих офіцерів. Саме тому я не написав в ній ні слова, ні ноти. Вірш належить київській поетесі Зоряні Паламарчук, а музика - нашому ударнику Тарасу Козаку», - говорить лідер гурту ТаРута і один з ведучих Майдану Євген Їжак.

 Нагадаємо, що нову пісню проекту «TaRuta feat. Kolyada»  - «Небесна сотня» наживо можна буде почути 9 квітня в столичному клубі «Gogol BARdello», що на вул. Шота Руставелі, 16а. Початок концерту о 20:00. Вхід – 50 грн.           
Суми – сайт КАП “Булат”

http://www.bulatclub.com/frm/index.php?t=1591&p=8343#pp8343

Руководители обучающих мастер-классов:
"Исполнительское мастерство" - Елена АЛЕКСЕЕВА (Запорожье)
"Гитарный аккомпанемент" - Андрей ПРУДНИКОВ (Аскания-Нова)
"Поэзия" - Игорь КАСЬЯНЕНКО (Сумы)
"Киевская школа бардов" - Дмитрий ДОЛГОВ (Киев)

Подтвердили своё участие в фестивале:
Вадим Гефтер (Донецк), 
Григорий Данской (Россия, Пермь),
Алёна Винник (Порт-Сент-Луси, Флорида,США),
Ирина Легонькова (Харьков), 
Валерий Акулинин, Татьяна Медведь, Виктория и Сергей Ботвиновские, Валя Захабура (Киев)
Александр Бебех (Одесса)
Тимофей Сердечный (Коростень)
Анатолий Марынкин (Казахстан)

Київ – МО "ОsтаNNя Барикада"
Доброго дня!

Наші друзі гурт "Танок на Майдані Конго" презентували відео на нову пісню "Там де ти тепер".

Посилання на кліп  https://www.youtube.com/watch?v=ulZ-r7W301M&feature=youtu.be

Посилання на завантаження відео

https://www.wetransfer.com/downloads/a6aa67eecf481b0ca4453d54672d2bff20140401194611/73a9b926787ab59f8a5ae73df95c979220140401194611/417a7d
фото  http://www.tnmk.com/main/photoalbum/11

Sincerely,

 Lidiia Klov

 TNMK management

lk@tnmk.com

lidiya_klov@mail.ru

+38 098 117 17 77

+38 067 342 12 62

 skype: lidiia.klov

 -- 

Мистецьке об’єднання  "ОsтаNNя Барикада"

м.Київ, пр-кт Повітрофлотський 36, оф.67

тел./факс: 8 (044) 244-05-55

http://ostbar.com.ua/
Суми – Юрій Ош (Геннадій Костенко)
     НЕ СТРІЛЯТИ!

Під лезом крутого меча

мені відтинають ногу.

Наказують, щоб не кричав.

І я лиш молюся Богу…

Допоки я тілом страждав

і Божу творив молитву,

мене обкарнав, мов удав,

отой, що стриже під бритву.

І зиму, і весну в степу

кружляв наді мною ворон,

а серце, неначе терпуг,

скромадив трибарвний ворог…

Тепер я сьогодні ніщо,

перевертень, Богом клятий.

Застрелив дурила би, що

наказував не стріляти!
Київ – “Червона рута”, ел. адреса db_ru@ua.fm
УВАГА, ПОТРІБНА ДОПОМОГА!

Особовий склад Центру радіоелектронної розвідки Військово-Морських Сил Збройних Сил України) (Військової частини А4368) потребує адресної матеріальної допомоги у зв’язку з передислокацією з м. Севастополь. Віриними присязі України залишилися 52 військовослужбовця, разом із сім’ями - 77 людей.

У Києві відкрито рахунок для переказу коштів, які будуть передані командиру частини А4368, після закінчення передислокації.

Контактні телефони:

- Координатор у Києві - Олександр, моб. 093-045-11-63.

- Заступник командира військової частини А4368 - Андрій Іваніченко, моб. 095-784-43-08

Банківські реквізити для перерахування коштів:

Приватбанк: в усіх терміналах та відділеннях: 4149 4978 0482 3872, призначення платежу - матеріальна допомога.

МФО 305299, код ОКПО Банку 14360570, р/р 29244825509100 для поповнення картки 4149 4978 0482 3872 Ткаченко Ольга Вікторівна.

Прохання поширити.
Олена Теліга

Мужчинам

Не зірвуться слова гартовані, як криця,

І у руці перо не зміниться на спис,

Бо ми – лише жінки. У нас душа – криниця,

З якої ви п’єте. – Змагайся і кріпись!

І ми їх даємо не у залізнім гімні, - 

У сріблі ніжних слів, у вірі в вашу міць,

Бо швидко прийде день, і по дорозі димній

Ви зникните від нас, мов зграя вільних птиць..

Ще сальви не було, не заревли гармати,

Та ви вже на ногах. І ми в останній раз

Все, що дає життя, іскристе і багате,

Мов медоносний сік, збираємо для вас.

Гойдайте ж кличний дзвін! Крешіть вогонь із кремнів!

Ми ж, радістю життя вас напоївши вщерть,

Без металевих слів і без зітхань даремних

По ваших же слідах підемо хоч на смерть!

Севастополь – розсилка сайту www.sevbardafisha.narod.ru/
Здравствуйте, друзья!

На сайте Севастопольская БАРД-АФИША – подборка свежих новостей. Среди них – не очень веселые (просьба сохранять спокойствие!)

www.sevbardafisha.narod.ru
Рубрика – «Дискусійний клуб»
Севастополь – Володимир Губанов

Второе открытое письмо Александру Гадзинскому

Александр! 

Прочитав Ваше открытое письмо (в infby1286) в ответ на моё такого же рода открытое письмо (послужившее ответом на ваш материал «Русопетство» в Информационном бюллетене «Летопись авторской песни»/infby1285), я понял, что дальнейшая дискуссия на обозначенную в переписке тему теряет всякий смысл. И вовсе не потому, что я якобы не уважаю Вас или не хочу переписываться с Вами. Всё значительно сложнее. В Вашем «открытом ответе» – множество доводов и фактов, которые лучше всего обсудить при встрече. 

Одно скажу: кое-кому удалось-таки совершить ЧЕРНОЕ ДЕЛО. 

Знаете, есть такая легенда (кажется из греческой мифологии): один правитель, чтобы победить неприятельское войско, бросил в него палку. И солдаты неприятеля – дураки, конечно! – затеяли промеж себя драку. И поубивали друг друга. Этого и добивался хитрый правитель!

Так и у нас на Украине. Чтобы ослабить страну, кто-то запустил распрю промеж украинцев и русских. И он, этот кто-то, можно сделать вывод, в определенной степени добился своего. Согласитесь? Одни дураки возненавидели других, не ведая, что этого-то и добивается некий злодей.

А потому завершаем, повторяю, дискуссию. Лучше продолжим ее за доброй чаркой на каком-нибудь ялтинском фестивале авторской песни. Отмечу главное: на этом фестивале никто даже не вздумает, как Вы опасаетесь в своем письме, требовать от Вас «говорить по-человечески» в ответ на Вашу украинскую речь. Мы, крымчане, выше всех этих дуростей, насаждаемых злодеями типа Шустера. Замечу, что на Ялтинских фестивалях, как звучали, так и будут, уверен, звучать песни на украинском языке. Да что там на украинском – и на английском языке даже звучат, в исполнении того же американца Д.Ланца. 

Далее. 

Одно время я организовывал в Севастополе поэтические фестивали, на которых поэты читали стихи не только на русском, не только на украинском, но и на польском даже языке. Причина та же – я выше всех этих дуростей. Загляните на сайт Севастопольская ПОЭТИАДА» (www.poetiada.narod.ru), где упомянутые поэты опубликованы (Виктория Христова, Богдан Новицки). 

И, завершая, добавлю, что меня кольнула Ваша фраза: «Почему Вы, живущий в Украине, столь равнодушны к украинскому языку и культуре?» Вот так здрасьте! А я ведь, когда мы с друзьями поднимаем чарки, первый запеваю «Распрягайте, хлопцы, коней…».

И под занавес. Горько осознавать, что кое-кому удалось все-таки «бросить палку» в бардов Украины. Но ничего. Утрясется. Надо, Александр, быть выше всех этих, повторяю, дуростей.

Благодарю за отзыв о моих стихах в «Радуге».

P.S. И на самый-самый последок. Если Вы, Александр, найдете правильный ответ на вопрос в Вашем втором письме (цитирую: «Почему не открыли /огонь/ – другой вопрос»), то вам, как и мне, станет более понятен тот одновременно смешной и поистине драматический спектакль, в который оказались втянутыми простые жители Украины, друг дружку проклинающие, оскорбляющие и иногда даже убивающие. Ответьте на этот вопрос, очень прошу Вас! Лично для меня всё ясно. По этой причине у меня и нет обиды на Вас. Тем более, что, судя по Вашем слогу, в вашей черепной коробке – прекрасный ум.

Ніжин – Олександр Гадзінський

Владимир!

 Прочитал Ваше письмо, отметил его спокойный и дружественный тон. Совершенно с Вами согласен, что дискуссию дальше продолжать не стоит. Она привела к выяснению наших позиций, которые оказались принципиально различными. Но… «Люди дружат, а страны – увы..» Для меня главный  итог дискуссии заключается в том, что мы постарались сделать встречные шаги, найти объединяющее, несмотря на довольно резко высказанные претензии. А вот В. Грачев промолчал. Вы спорили за него.

 Прослушал недавно песню, которую литовцы сделали на стихи киевской поэтессы  Анастасии Дмитрук «Никогда мы не будем братьями». Это тоже произведение, появившееся на волне момента, патриотических эмоций. Однако то, что освящено большой правдой, оказывается всегда художественно сильнее того, что вдохновляется малой правдой. Хотя, конечно, правда у каждого своя…

 Дискуссия наша опоздала лет на двадцать. За это время русско-украинского взаимопонимания так и не получилось. Действительно, нас должна объединять культура, любовь к искусству – и я благодарен Вам за информацию о севастопольских фестивалях поэзии и бардовской песни. Хотелось бы, чтоб и украинское искусство имело в Крыму своих симпатиков – не только в его фольклорном, но и в классическом, и в модерном, и в постмодерном варианте. Ведь это огромный и интереснейший пласт славянской и европейской культуры!

 Почему это все как бы терра инкогнита? Все дело в многовековом подколониальном статусе и нашего народа, и его культуры. Этот дискурс проявляется на ментальном, стилевом, языковом уровнях - и в положительном (как протест), и в отрицательном (как хуторянство) смысле.  Создана еще и репутация сквозь призму видения московско-имперских ценителей и своїх «меншовартісників». Однако пришла пора отрываться от прошлого ("Геть від Москви!"- як у Миколи Хвильового) и свое будущее делать самим.

 Вопреки всему есть у нас Автор «Слова о полку Игореве», Сковорода, Шевченко, Франко… все, кто на банкнотах, на кого Бузина сумел вылить ушат грязи. И на кого не успел. Но предатели найдутся всегда, а Украину мы все равно впишем в мировой контекст, и нобелевские лауреаты еще будут, и с соседями все наладится. Ведь была, есть и будет другая Россия - не нынешняя...

 Нас надоумит и спасет доброжелательный диалог. Я верю в это так же, как и Вы.

 С наилучшими пожеланиями – Александр Гадзинский.
Світловодськ –  Віталій АСАУЛЕНКО

Оригінальний Віталій Асауленко у літописі №15 (109) за 2008 року написав: “Але для початку трохи про себе. Бард, як висловився митець Кирило Стеценко – „піонер авторської пісні жаху” – переможець (Дипльомант) „Оберіг-93” (Луцьк), „Червона Рута-95” (Севастопіль), „Перлини Сезону-96” (Київ), „Воля-97” (Івано-Франківськ). На передостанньому фесті моя пісня „Склеп” викликала таке пожвавлення глядацької аудиторії, що член журі Михайло Поплавський запросив мене на навчання до свого вузу, який я закінчив у 2001 році.”. Процитував давній лист, щоб читачів не “жахала” його стаття про долю Криму. Мушу уточнити: Туреччина, через проблеми із Кіпром не є членом ЕС.

Упорядник
НА ЧАСІ – УТВОРЕННЯ БАЛТІЙСЬКО-ЧОРНОМОРСЬКОЇ ВІСІ

Стара Європа, як була (розчленування Чехословаччини у 1938-му, здача Польщі у 1939-му Гітлеру, аншлюс Австрії), так і залишається проституткою. Сучасні США, також, мало чим він неї вирізняються. І що робити Україні на тлі конвульсійних потуг Московії у Криму?.. Серед політологів набуває поширення думка, що ситуацію має виправити обрання Україною нейтрального статусу -  мовляв, українська національна ідея полягає в тому, щоб усі від нас відчепилися. Он, бачте, Швейцарія – нейтральна, і живе, як у «Бога за пазухою»… Та, як можна порівнювати цю «банкірську» країнку із Україною, яка, через події на Майдані, відчуває себе хижаком? Нейтралітет – не для України! Її «планида» - інша! Найбільша європейська країна (навіть, у нинішніх, урізаних кордонах) має всі підстави стати тою потугою, яка потіснить «збочену старушку» Європу і остаточно покладе край несправедливому існуванню Московії – цьому дегенеративному колоссу, який зветься Расійская Фєдєрація. І все має розпочатись із… Криму. І що для цього потрібно? Перш за все, новій, омитій свяченою кров’ю київській (центральній) владі потрібно визнати, що основним суб’єктом влади у Криму є передовсім кримськотатарські автохтони – іншої етнічної батьківщини у них немає. А ті, хто махає там зараз перевернутим догори дригом голландським прапором не пройшли відповідного цензу осілості… Пригадуєте, як естонці, латвійці та латиші, щойно позбувшись совєтської окупації, надавали громадянам громадянство (даруйте за тавтологію): якщо доведеш, що ти, чи твої предки проживали на теренах цих країн до 1940 року – громадян, ні – забирайся на свою історичну батьківщину, а якщо залишаєшся – матимеш «сірий» паспорт, що передбачає ураження у правах… А от у «рускаязичних» Криму ценз осілості розпочинається, взагалі, від 1944 року, коли їх – «кріпаків Нєчєрнозєм’я» - звезли туди тими ж самими «столипінськими» вагонами, якими депортували світ-за-очі кримськотатарський народ, який нині у Криму є єдиним виразником інтересів України. 

… Між іншим, виступаючи на гала концерті фестивалю «Червона рута-95» у Севастополі, я був єдиний, хто подякував публіку татарським «дякую» - «сахгал». На що тамтешні, на той час – малочисельні татари, не знали, як мене краще подякувати на се єдине слівце. Вони тоді стверджували, що на них висить розплата за зраду українців під час битви під Берестечком. І вони цю зраду прагнуть спокутувати. Ось тому-то їхній Аллах їх і відокремив від багатостраждальних українців, яких через цю зраду протягом 500 років мучила зловорожа Імперія зла – Московія - і в царському, і в совєтському «виконанні». І все задля того аби вони на сучасному етапі своїм джигадом на рідних кримських теренах омили цю спокуту ворожою кров’ю. А нам, українцям, не забуваючи цього історичного уроку, треба довести: кримські татари – наші співвітчизники! А механізм цього доведення до сміху простий: на тлі агресії Московії у Криму, нинішньому керівництву України, виражаючи волю корінного кримськотатарського народу, слід звернутися офіційно за допомогою до Туреччини. Ця велика країна, хоча і є членом НАТО та ЄС, все одно (в силу різних, насамперед, релігійно-світоглядних причин) почувається там не вельми комфортно. Скориставшись цим, Україні треба лиш натякнути туркам, що на меті є утворення Балтійсько-Чорноморської Вісі. І тоді вони (турки), перекривши від сторонніх свій Босфор, разом із кримськими татарами наведуть порядок на теренах Кримського півострова, очистивши його і від тамтешніх прибульців, і від Краснознамьонава Расійскава Чєрнаморскава флота. І тоді Крим стане нарешті повноцінною автономією (кримськотатарською!) у складі України… Прибалти, поляки, болгари, румуни, яких, також, не особливо шанують у ЄСівських структурах, тримаючи за таку собі голоту, а також брати-грузини, започаткують таким чином народження вищеназваної Вісі. А якщо Україна, зважаючи на недотримання обіцяних гарантій з боку США та Московії щодо територіальної цілісності в обмін на відмову від ядерної зброї на початку 90-х, відновить свій ядерний статус і в його надбанні союзницькі допомагатиме Туреччині, то за сукупним територіальним, економічним та людським (і воєнними) потенціалами зіштовхне продажно-нерішучу Європу на узбіччя… З такою Віссю прагнутимуть бути у приязних стосунках і США, і Китай. А поневолені Московщиною народи та й самі московіти, а найбільше – українці Кубані, Слобожанщини, а також Сибіру та Далекого Сходу (включно із Сахаліном), ідейно і матеріально підживлені Києвом сепаратистськими настроями, покладуть нарешті край існуванню цього неприроднього формування – Московії. 

Ось так треба діяти. Хай буде!

Віталій АСАУЛЕНКО, бард, 

дипломат Всеукраїнського фестивалю 

«Червона рута-95» у Севастополі,

м. Світловодськ, 2 квітня 2014 р.

«Як не буде нам підмоги, край наш піде до шайтана...»
http://www.golos.com.ua/Article.aspx?id=326033

Газета “Голос України”, 05.04.2014
Віталій ЖЕЖЕРА.
На це запитання соромно відповідати, бо доведеться визнати, що всі попередні роки українська гуманітарна політика практично ігнорувала цей сегмент нашої культури. Тільки тепер, «навздогін», законом кримськотатарський народ визнано корінним. Але ж той закон роками лежав без руху в парламенті!
Що вже казати про культуру «корінного народу» і про її присутність у культурному полі країни? Чи бачили ми на гастролях у Києві Кримськотатарський театр? А цей театр, між іншим, мав у репертуарі дуже цікаву версію «Лісової пісні» Лесі Українки, і шекспірівського «Макбета», і ще багато чого. Що ми знали про кримськотатарську літературу, історія якої бере початок від ХІІІ століття? Навіть ті, хто щось чув про цю літературу, навряд чи назвуть бодай два-три імені, окрім, може, великого просвітителя Ізмаїла Гаспринського, та й то — чи вони його читали? А якби захотіли — де знайшли б? Наші переклади з кримськотатарської можна перелічити на пальцях однієї руки. Був солідний двомовний том поезії «Кунештен бир парча — Окрушина сонця» (Київ, 2003, упорядники Микола Мірошниченко та Юнус Кандим). Потім — двотомник прози «Къарылгъачлар дуасы — Молитва ластівок» (Київ, 2005, упорядник Микола Мірошниченко). Та навіть ці книжки, по суті, залишились непрочитаними, бо «прочитане» — означає відрефлексоване, засвоєне, обговорене, пропущене через пресу й телерадіоефір настільки інтенсивно, щоб стати надбанням масової свідомості. Але ж — не стало!

Це те, що ми втратили не тепер, а ще тоді, коли Крим був «нашим».

Цей перелік довгий. Чи усвідомили ми фільм Ахтема Сеїтаблаєва «Хайтарма» як загальнонаціональну культурну подію? Чи увійшло блискуче дослідження Олекси Гайворонського про кримських ханів до якоїсь «топ-десятки» книжок року? А що ми знаємо про ісламську складову нашої культури? Недавно Михайло Якубович переклав «Коран» українською мовою, але цей переклад у нас нікого не зацікавив і був виданий у Саудівській Аравії (!). Усе це втрати не сьогоднішнього дня, а ще вчорашнього. Це те, що ми втрачали — бо не помічали.

Ще дещо із втрат (сподіватимемося — тимчасових) лежить на поверхні: музичний фестиваль «Джаз-Коктебель», театральний — «Боспорські агони». На окупованій території на невизначений час опинилися старовина Бахчисарая, Судака, Чуфут-Кале і Херсонеса. Наше Мінкультури провадить моніторинг стану пам’яток і музеїв у Криму. «Крим залишається частиною України, і до наших пріоритетів належить безпека розташованих тут культурних об’єктів та культурних цінностей», — про це недавно повідомив міністр культури Євген Нищук. Він сказав, що звернувся до Ради Європи з ініціативою провести експертні зустрічі з кризових питань. І вже найближчим часом РЄ планує надіслати моніторингові місії в Крим з метою оцінки ситуації та стану пам’яток і — в разі можливості — інвентаризації рухомої і нерухомої спадщини Криму.

...У художніх салонах Києва можна бачити чудову кримськотатарську кераміку поруч з традиційною українською. Це сусідство зворушує, але водночас наводить на одну тривожну думку: чи не стануть обидві наші «корінні» культури лише окрасою сувенірних полиць? А до цього зовсім недалеко, якщо наша гуманітарна політика залишиться такою, як і була до цього. Наступна культура, яку ми втратимо навіть без окупації, буде українська. За роки незалежності влада в Україні системно знищувала все, що працює на розвиток самосвідомості, інтелекту народу. Це була руйнівна стратегія, спрямована на перетворення народу на середовище, яким легко маніпулювати. Однією з головних причин цього стало ігнорування владою національної книги як найважливішого інструмента сучасних соціальних комунікацій. Вище ми говорили, наскільки мало у нас книжок кримськотатарської тематики. Але ж і частка української книги на вітчизняному ринку, що переживає експансію російської книги, в окремі роки сягала лише 5—7% і навіть у «найкращі часи» не перевищувала 20% ринку...

Що це — як не ознака гуманітарної катастрофи?

Єдине, що допомагало українській книзі виживати в останні роки, — це податкові пільги для видавців, що давало змогу підтримувати виробництво у межах однієї книги на рік на одного мешканця країни. У світі випуск 2,5 книги на рік «на душу» вважається нижнім порогом, після якого починається незворотна моральна, культурна, інтелектуальна деградація населення.

Здається, ми цього й досі не зрозуміли. Інакше звідки нове керівництво Міністерства фінансів узяло ідею скасування податкових пільг для наших видавців? Такі пільги, між іншим, є в усіх країнах ЄС.

...Був такий кримський хан, поет і воїн — Бора Гази Герай Хан Газаїй (1554—1607). Його вірші перекладав Іван Франко. Один з тих перекладів свіжо звучить і нині, хоч тоді ці рядки адресувалися чиновникам у Стамбулі, а тепер легко переадресовуються до Києва. Хан написав це на війні, в Зомборі, що на Балканах. Вірш зветься «В обороні фортеці Зомбор»:
Не дивуйте, що гіркий вам поздоров шлем в своїм горі! 
Гірко-бо нам, не солодко, а гірка й вода в Зомборі.
Ось джаури, мов собаки, на ісламу край напали, —
Ви ж там сидите й берете хабарі, як перше брали.
Ми тут плачем, проливаєм кров свою у лютім бою, 
Ви ж там п’єте з чар розкоші, граючися між собою.
Як не буде нам підмоги, край наш піде до шайтана; 
Як не вірите, спитайте хоч би в самого султана.
Бідолахи, що в Стамбулі сидите там для науки, 
Беріть стріли, беріть луки й прибувайте без принуки!
На державнії основи наші — вже приходить скруха, 
Та на всяку мудру раду в вас лише глухії вуха.
Щиру правду вам говорить Газі-Хана вірш у горі... 
В кого серце ще не впало, навістіть його в Зомборі!
Рубрика – «ЗМІ про бардів»
Олег Покальчук: Щастя настає не тоді, коли руйнуєш причину нещастя 
Соціальний психолог розповів «УМ» про причини трансформації Майдану і соціальні процеси на сході та півдні України

(газета «Україна молода» від 4 квітня 2014 року)

http://www.umoloda.kiev.ua/number/2441/188/86777/

Наталка ПОЗНЯК-ХОМЕНКО
Через півтора місяця після завершення активних дій у центрі столиці суспільство продовжує перебувати у стресовому стані. З одного боку, реальною лишається загроза агресії з боку Росії, яка після анексії Криму не відмовляється від можливостей загарбати й «исконно русские территории» півдня та сходу України, влаштовуючи там повсякчас різні провокації. З іншого — політичні процеси всередині держави не надто задовольняють романтично налаштованих громадян, які прагнуть негайних змін та розбудови ідеальної і справедливої держави. З початком передвиборчої кампанії ці процеси лише загострилися. Як подолати агресію та уникнути розчарування, розповідає соціальний психолог Олег Покальчук.

«По–хорошому, Майдан мав би розійтися іще після повалення Януковича»
— Пане Олеже, Майдан став своєрідним символом жертовності і всього найкращого, що є в українського народу. На цьому тлi дуже болісно сприймається інформація про сутички між «Правим сектором» та «Самообороною», про стрілянину. Що зараз відбувається з Майданом?
— Майдан — місце символічне ще з часів студентської «революції на граніті» та Помаранчевої революції. Але треба розуміти, що протягом останніх кількох місяців Майдан, як кожна динамічна система, трансформувався, і в нього зараз інша фаза існування. Люди, які сумлінно робили революцію, жили тут протягом трьох місяців, переважно роз’їхалися по домівках, а їхнє місце зайняла амбітна молодь, яка під час бойових дій здебільшого вешталася на периферії подій, а зараз намагається монополізувати право говорити від імені Майдану. Це чимось нагадує процеси, коли внаслідок якихось катаклізмів раптом корінне населення великого міста чи то вимирало, чи то кудись виїжджало, а на їхнє місце підтягувалися люди з навколишніх сіл, які одразу ставали бундючними новими «городянами». Також на Майдані зараз є чимала кількість асоціальних елементів, які виправдовують свою звичну поведінку революційною доцільністю. Ну і, я не виключаю, там є велика кількість провокаторів, як місцевих, так і засланих. Аферистів чимало, вже й на Заході з’явилися новітні «діти лейтенанта Шмідта». Внутрішнім і зовнішнім ворогам вигідно підтримувати такий стан справ, то я думаю, що вони це ще й спонсорують. І вони намагатимуться таке здичавіння тримати якомога довше, щоб перетворити його на вульгарний антитренд і таким чином нейтралізувати Майдан як явище. 

— Що ж тоді робити з Майданом? З одного боку, він наче виконав свою місію. З іншого — у суспільстві зберігається стійке відчуття, що зміни, які очікували від революції, ще не настали, а тому Майдан потрібен як запобіжний засіб для контролю за владою.
— По–хорошому, Майдан мав би розійтися ще тоді, після повалення Януковича, демонструючи високу дисципліну і мобілізаційний потенціал. Тим більше що нинішній Майдан (у своєму вузькому, топографічному значенні) жодним чином не контролює владу, це особисті ілюзії тих людей для виправдання свого існування. Та й раніше Майдан жив своїм життям, на яке опозиція мала дуже слабкий вплив, контролювали лише партійців, яких була виразна меншість, — усе трималося лише на об’єднанні перед зовнішньою загрозою. Нинішня ситуація більше нагадує синдром заручника, коли влада не має механізму трансформувати Майдан, а люди, які там живуть, почуваються досить комфортно, оскільки війни немає, досить тепло — чому б не пожити в центрі столиці, побути героями для приїжджих фотографів, а в разі чого можна ще й щось у влади виторговувати. 

А щодо розчарування — це звичайний людський психологічний стан, який приходить після ейфорії. Навіть «медовий місяць» триває місяць, а далі починаються життєві чвари. І жалоба триває сорок днів, а далі починається звичайне життя. Люди після великих психологічних потрясінь намагаються увійти у звичний ритм життя і починають усвідомлювати, що насправді чудес не існує і що щастя настає не тоді, коли ти руйнуєш причину нещастя, а коли ти починаєш самостійно будувати це щастя. А це прикро, бо вже не такий героїчний і місцями доволі нудний процес.

— Так, але люди не можуть зрозуміти, чому під час Євромайдану їм вдалося дуже швидко і ефективно самоорганізуватися, налагодити комунікації і виробити стратегію адекватної реакції на виклики, а влада за місяць–два цього не може.
— А чому влада повинна щось організовувати? У нас якийсь дивний неземний пієтет і до тих же виборів, і до депутатів. Якщо людина може щось зробити без чиновників — хай вона зробить без них, і це напевне вийде добре. Функції держави — прозорий перерозподіл наших податків, не більше. Решту все має організовувати громадянське суспільство. У тому числі вирішувати, на що витрачати гроші. Якщо вони є, звісно. Хіба Майдан організувала київська влада? Ні, це люди організували. Не треба забувати і про те, що владні структури багато в чому лишилися старими і нинішня влада опинилася в ситуації Центральної Ради, коли можна приймати будь–які розпорядження, директиви і укази, але ніхто їх виконувати не буде, бо немає механізму виконання. 

Тут іще варто зазначити, що Київ значно раніше став справді українським містом, у нього є традиція протестів і самоорганізації. А інші регіони лише починають це освоювати. 

«Крим уже потрапив у мишоловку, і виходу з неї немає»
— До речі, про регіони. Наскільки зовнішній ворог, яким на сьогодні є Росія, здатний об’єднати Україну? Ми звикли говорити про південний схід, де завжди розігрувалася проросійська карта, однак останні події показали цікаву тенденцію: південь України — Одеса, Херсон, Миколаїв — переважно демонструють український патріотизм і протистоять російським «засланим козачкам». А от схід — Харків, Донецьк, Луганськ — лихоманить більше. З чим це пов’язано?
— Передусім — із системною і багаторічною роботою російських спецслужб. А також iз тим, що ці регіони є традиційним джерелом гастарбайтерів у Росію. А там роботи після занепаду шахт практично немає, тому на заробітки до Росії–годувальниці їде дуже багато людей. Хоча і тут є своя специфіка. Харків — місто зі своїми амбіціями, там інтелектуальний потенціал більший, ніж на Донбасі, тому під час усіх цих провокацій, які спостерігалися останнім часом, можна було говорити про своєрідну окупацію Харкова з боку Путіна, оскільки практично всі підбурювачі були завезеними диверсантами. Донбас і Луганськ лишаються опорними пунктами Партії регіонів із доволі значним власним мобілізаційним ресурсом — ви пам’ятаєте, як іще в 2005–му до Києва потягами привозили шахтарів на протистояння. І там існує значний прошарок, можна так сказати, «професійних антиукраїнців», які розуміють, що можна кудись поїхати, когось побити і на цьому заробити.

— Чим можна їх нейтралізувати?
— Лише спецслужбами. Такі люди розуміють лише мову сили. Я категоричний противник методів переконання чи підгодовування бутербродами з чаєм — це на них не діє. Ці люди мають право на свої настрої, але завжди знайдуться групи диверсантів і терористів, які їх збурюватимуть, організовуватимуть і штовхатимуть до силових дій. Тому потрібна чітка і миттєва робота спецслужб і закриття кордону з Росією. А ті люди нехай живуть зі своїми настроями, але не за наш кошт.

— Наскільки впливають на ситуацію в цих регіонах відомі олігархи?
— Завжди люди, які дають роботу, мають серйозний вплив на ситуацію. Це в усьому світі так. Але треба розуміти і те, що в цих регіонах більше цінують силу, ніж авторитет. Тому, наприклад, Коломойський, який очолив Дніпропетровську область, швидко зумів там навести ідеальний, з точки зору безпеки громадян, порядок. А от Тарута в Донецьку виглядає, як підставна особа. Він намагається щось робити, але в цьому регіоні потрібен не «губернатор», а диктатор. З іншого боку, тиск має бути в межах закону, таким, щоб не спровокувати масового спротиву.

— А чи реально повернути Крим? Багато хто сподівається, що проблеми, з якими вже зіткнулися кримчани, викличуть у них зворотний процес і вони знову попросяться в Україну.
— Я не бачу для цього близьких перспектив. Крим уже потрапив у мишоловку, і виходу з неї немає. Це — «система ніпель». Невдоволення, звичайно, буде рости, але для зворотнього процесу немає осяжних механізмів. А на людські емоції кремлівській владі завжди було начхати. На особливий спротив розраховувати не варто — чим південніші люди, тим вони галасливіші, але менше схильні до спротиву. Швидше за все, буде масовий відтік людей із Криму — що, до речі, на руку Росії, і вона всілякими методами — де жорсткіше, де м’якше — буде витискати людей з півострова. А тим, хто залишиться, доведеться звикати до нових реалій.

Можливо, ці емоції накопичуватимуться і десь колись спрацюють у момент кризових ситуацій у самій Росії. Але і це малоймовірно — у кримчан формується підсвідоме почуття вини, і вони починають боятися: а раптом їх за це будуть карати? І не варто забувати про путінську пропаганду, яка буде продовжувати лякати їх Україною.

«Чим менше ви заморочуватиметеся глобальними проблемами, тим більше полегшите життя»
— Одразу після лютневого протистояння, особливо після розстрілів, психологи говорили про посттравматичний синдром, який спостерігався як в учасників тих подій, так і в тих, хто дивився на все це по телевізору і так само переймався. Наскільки ця проблема актуальна нині і чи впливає вона на сучасне сприйняття дійсності?
— Звичайно, впливає і буде впливати. Ці спогади і переживання триватимуть іще щонайменше кілька років. Головне — не зациклюватися на цих спогадах, не ятрити і не робити з себе «культ мученика», мовляв, я там був, а тепер мені за це треба щось. Решта сорок шість мільйонів людей не знають про ваші проблеми, бо в них є свої. Треба сприймати все як данність і жити далі. 

— Як урятуватися від депресії і від розчарування?
— Займатися своїми улюбленими справами, більше дбати про себе і про своїх близьких. Менше обговорювати депресивні теми, менше критикувати всіх довкола. Не видавати безпорадність за самопожертву. Поводитися так, як зручно вам і вашим близьким, і намагатися бути в цьому щасливим. Чим менше ви заморочуватиметеся глобальними проблемами, які не у вашій компетенції, тим більше полегшите життя собі і своїм близьким. І буде у вас здоровий сон, гарне самопочуття і життєвий оптимізм. Зрештою, від цього теж залежить будівництво щасливої України.

ДОСЬЄ «УМ»
Олег Покальчук, соціальний психолог, письменник, перекладач, бард

Народився в Луцьку, отримав біологічну, літературну та психологічну освіту.

Був членом СПУ, АУП, одним із засновників товариства «Меморіал», Товариства Лева, Народного руху України. Один з ініціаторів відродження і перший керівник післявоєнного «Пласту». Дипломант конкурсів авторської пісні. 

До вересня 2006 року — головний спеціаліст прес–служби Кабінету Міністрів України.

Як літератор дебютував оповіданнями в жанрі наукової фантастики, перекладав поезії з польської, іспанської, англійської, литовської мов. Разом iз братом, письменником Юрієм Покальчуком, переклав дві книги Едгара Бероуза про пригоди Тарзана.

Після прочитання статті пригадалась мені пісня барда про вміння тримати паузу. Упорядник

Олег Покальчук
Балада про паузу

Зал шелестить, немов ідуть 

Осінні затяжні дощі,

Вживають слова каламуть

Для виправдань і хитрощів,

А сповіді усіх часів

Скидаються на кляузи,

І, щоб переконати всіх, слід витримати паузу.

У поглядах поблажлива освідченість

Орієнтує на перенасиченість,

Ось-ось терпіння рине через край,

І хтось гукне: «Давай-но, починай!»

Глядачки в позах породіль

Який ще коник викинуть?

Риплять, кахикають ряди

І нетерпляче шикають.

Як їх навчити сенсу тиш?

Загата струн на повінь фраз;

Цінують ті мовчання лиш.

Хто за слова платив хоч раз.

Я все мовчу. Дивуються. Ось-ось підуть.

- Низка майстерність. Він боїться осуду.

- Від переляку враз забув слова.

- Це хміль. І не проходить голова.

- Чому він не співа? Пора.

- Отримав гроші накладом…

А серце торса ребра грат,

Як схоплене за наклепом.

Я до мовчання не доріс.

Обвали тиші в зал повзуть.

Як потом скроплений поріз – 

Витримувати паузу.

Уже гітарі гриф болить від пастки рук,

Незадоволення летить в дверей діру,

І виніс протяг тих, котрі засвідчили:

Не розуміють ані слова з мови відчаю.

Навпомацки набрав акорд,

Як код на сейфі ґречності,

Урвався тиші білий корд

З моделлю недоречності,

Повільно голос впав у зал

І сліду не залишив,

Пробитий оплесками за

Обстоювання тиші.
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